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Message

Pranešimas 001

Komisijos pranešimas - TRIS/(2024) 1429

Direktyva (ES) 2015/1535

Pranešimas: 2024/0296/DE

Valstybės narės pranešimas apie teksto projektą

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20241429.LT

1. MSG 001 IND 2024 0296 DE LT 03-06-2024 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Klimaschutz, Referat EB3

3B. Bundesministerium für Ernährung und Landwirtschaft, Referat 321

4. 2024/0296/DE - C90A - Gyvūnų ir gyvūnų augintinių gerovė

5. Įstatymo, kuriuo iš dalies keičiamas Gyvūnų gerovės įstatymas ir Prekybos gyvūniniais produktais draudimo įstatymas,
projektas

6. Tai susiję su visais gyvūnais (naminiais gyvūnais, ūkiniais gyvūnais, bandomaisiais gyvūnais, laukiniais gyvūnais).
Šios paslaugos visų pirma apima gyvūnų laikymą, skerdimą ir prekybą jais.

7.
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8. Šiuo įstatymu, kuriuo iš dalies keičiamas Gyvūnų gerovės įstatymas, pašalinamos su gyvūnų gerove susijusios
teisėkūros ir vykdymo užtikrinimo spragos, o esamos gyvūnų gerovės nuostatos suderinamos su dabartinėmis mokslo ir
praktinėmis žiniomis. Pavyzdžiui, reikėtų iš esmės sustabdyti gyvūnų pririšimą, gerokai sumažinti negydomųjų
intervencijų skaičių, o skerdyklas stebėti vaizdo kameromis. Be to, taip pat turi būti įtrauktos naujos kovos su neteisėta
prekyba gyvūnais augintiniais taisyklės. Tikslas – visapusiškai sustiprinti gyvūnų gerovę.

9. Gyvūnų gerovės įstatymo reikalavimai pritaikyti prie dabartinių mokslo ir praktinių žinių. Šiuo pakeitimu taip pat
perkeliama ES teisė (2008 m. gruodžio 18 d. Tarybos direktyva 2008/120/EB, nustatanti būtiniausius kiaulių apsaugos
standartus).

10. Nuorodos į pagrindinius tekstus: Pagrindiniai tekstai buvo pateikti su ankstesniais pranešimais
2021/0013/D

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Techninių prekybos kliūčių aspektas: Ne

Sanitarinių ir fitosanitarinių
prionių aspektas: Ne
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